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Leto dni po poplavi
1. november. Dan, ko se vsako 
leto spominjamo tistih, ki smo 
jih imeli radi. Zdaj pa je to tudi 
dan, ko bi ga marsikdo rad za 
vselej izbrisal, saj je lani s ka­
tastrofalno poplavo prinesel 
vse preveč hudega ljudem in 
tudi podjetjem.

Letošnji 1. november je bil, kot v 
posmeh vsem lani prizadetim, 
prijetno sončen in prijazen. Pa 
tudi sicer je leto po poplavi bolj 
prijazno skoraj za vse, ki so sami 
in s pomočjo drugih poskusili po­
praviti razdejanje.
Kdor se pelje mimo Gorenja Mali 
gospodinjski aparati ali tovarno 
obišče, težko verjame, da si je 
lani skozi njene prostore utirala 
Pot podivjana Savinja. Veliko so 
v tistih lanskih dneh naredili sami 
delavci, da bi čimbolj omilili pos­
ledice poplave.
Seveda pa pri delu, čiščenju, su­
šenju in popravljanju prostorov 
ter vseh strojev in postrojenj niso D. Razdevšek

Izvoz potreba in prednost

V Gorenju Mali gospodinjski aparati so si tudi za november zasta­
vili precejšen delovni načrt. Ta mesec bodo na tuje poslali dve 
tretjini aparatov, skoraj 82 tisoč jih bo. Največ bodo za izvoz izde­
lali rezalnikov, 30 tisoč, pa 2 tisoč ročnih mešalnikov in 10 tisoč 
kavnih mlinčkov.

Pred 30. leti je poslalo Gorenje 
na tuje prvih 200 štedilnikov. 
Posebej še po letu 1965 se je 
izvoz večal iz leta v leto, k če­
mur je pripomogla tudi Goren­
jeva zunanjetrgovinska mreža. 
Dokaj zgovoren je podatek, da 
se je vrednost izvoza od leta 
1965 do leta 1990 povečala za 
več kot 250-krat. V Gorenju pa 
si prizadevajo, da bi izvoz še 
nadalje povečevali.

ostali sami. 2e prvi dan so jim na 
pomoč priskočili najbolj poklicani 
za reševanje - gasilci Gorenja 
Servis iz Velenja. Naslednje dni, 
ko so očistili največjo umazanijo, 
pa so jim največ pomagali delav­
ci Gorenja Procesna oprema in 
Vzdrževanja Gorenja Gospo­
dinjski aparati, akcijo čimprejšn­
jega ponovnega zagona proiz­
vodnje malih gospodinjskih apa­
ratov pa je uspešno vodil vodja 
Vzdrževanja Zdenko Hriberšek. 
In vsem tem, ki so nesebično in 
brez ustaljenega delovnega časa 
pomagali, da so prvi stroji ponov­
no stekli le nekaj dni po katastro­
fi, se vodstvo in delavci Gorenja 
Mali gospodinjski aparati ob letu 
še enkrat zahvaljujejo. In upajo, 
da takšne pomoči ne bodo več 
potrebovali. Ob sicer urejenem 
poslovanju in trgu je namreč to 
osnovni pogoj za njihovo uspeš­
no delo v prihodnje.

Skupina novinarjev slovenskih 
uredništev in dopisnikov iz dru­
gih držav oziroma republik nek­
danje Jugoslavije je konec okto­
bra obiskala Gorenjevo zunan­
jetrgovinsko mrežo, da bi se sez­
nanila z uspehi dosedanjega 
vključevanja našega koncerna 
zunanjetrgovinsko menjavo ter z 
načrti za našo še večjo vključen­
ost v razviti svet.
V Freistadtu, kjer ima Gorenje

Handels z Dunaja tovarno ku- 
hunjskega pohištva, je skupini 
novinarjev mag. Jure Toplak, di­
rektor Gorenja Commerce, pred­
stavil vključevanje Gorenja v iz­
voz, ki je postal pogoj za uspeš­
no poslovanje in razvoj ter priza­
devanja, da si sleherno Gorenje­
vo podjetje na tujem poišče stra­
teškega partnerja. Milan Podpe­
čan, direktor Gorenja Beteiligung 
je spregovoril o naši zunanjetrgo­
vinski mreži, ki je od leta 1986 
vključena v to holdinško podjetje 
Gorenja Commerce. Povedal je, 
da vsa podjetja zadnjih pet let 
poslujejo brez izgub. Napovedal 
pa je še, da bo Gorenjeva zun­
anjetrgovinska mreža letos ust­
varila več kot milijardo DEM 
skupne realizacije. Mag. Ciril Pa- 
luc, direktor Gorenja Handels, je 
novinarje seznanil s poslovanjem 
podjetja, ki je lani slavilo 15-letni- 
co delovanja, Herbert Binder, di­
rektor tovarne kuhinjskega po­
hištva, pa je govoril tudi o načrtih 
za nadaljnjo rast proizvodnje v 
Freistadtu.
V Munchnu pa so se novinarji 
pogovarjali z direktorjem Gorenja 
Vertriebs Stanetom Debevcem. 
Gorenje Vetriebs je bilo prvo 
predstavništvo oziroma podjetje, 
ki ga je Gorenje odprlo na tujem 
pred skoraj dvema desetletjema. 
Tudi načrti tega Gorenjevega 
oodjetja za prihodnje so obetav­
ni: po besedah Staneta Debevca 
pa je pomembno, da se na tem 
največjem trgu Zahodne Evrope 
zraven gospodinjskih aparatov 
uveljavljajo tudi izdelki drugih 
Gorenjevih tovarn. M L.

Vse za vaš avto
V avtomehanični delavnici Go­
renja Servis bodo odslej po­
pravljali avtomobile tudi zun­
anjim strankam, zasebnim 
lastnikom.
Avtomehanična delavnica ima, 
po besedah vodje delavnice Vla­
dimirja Kolška, vso opremo in 
naprave kot tudi izkušene meha­
nike, usposobljene za najzahtev­
nejša popravila na avtomobilih. 
Prepričani so, da bodo njihove 
pripravljenosti najbolj veseli šte­
vilni delavci Gorenja, lastniki av­
tomobilov. Ne bo jim več treba 
tekati za rezervnimi deli ali kori­
stiti dopusta tudi za najmanjša 
popravila, saj bodo lahko ob pri­
hodu na delo avtomobil pustili v 
delavnici, po končanem delu pa 
ga popravljenega odpeljali do­
mov.
Njihove storitve bodo predvsem 
po konkurečnih cenah, plačati pa 
jih bo mogoče tudi s tremi čeki.
V Servisovi avtomehanični de­
lavnici imajo, denimo, edini v Ša­
leški dolini, stroj za premontažo 
in balansiranje gum na vozilu, 
stroboskop za elektronsko nasta­
vitev vžiga, tester dinamo štarter- 
ja za nastavitev izpušnih plinov, 
regloskop za nastavitev žarome­
tov, stroj za parno pranje avto­
mobilov. Poleg že omenjenih po­
pravil in del zagotavljajo še kvali­
tetno delovanje avtoelektrike, 
servisiranje motorja avtomobila, 
kleparska in ličarska dela, zun­
anjo in notranjo izolacijo avtomo-

(Nadaljevanje na 3. strani)

V Gorenju Notranja oprema, v programu Pohištvo, je kar nekaj 
strojev, ki sodijo v vrh tehnologije obdelave lesa. Eden takšnih je 
tudi stroj za grobi razrez plošč z optimiranjem v NC tehnologiji. 
To pomeni, da je stroj računalniško voden, s pomočjo računalni­
ka pa določijo tudi optimalen razrez plošč.



Od imetnika do lastnika, najemnika
Do stanovanja po novem

S sprejemom stanovanjskega 
zakona v Skupščini Republike 
Slovenije in njegovo uveljavit­
vijo z 19. oktobrom 1991 je bil 
dosežen temeljit zasuk na po­
dročju stanovanjskega gospo­
darstva v Sloveniji.
Po tem zakonu je stanovanje tržna 
vrednota, ki ima svojo ceno in lastni­
ka. Z uveljavitvijo tega zakona so pre­
nehali veljati zakoni in podzakonski 
akti ter vsi interni samoupravni akti ter 
pravilniki, sprejeti v skladu s temi za­
koni, ki so urejali stanovanjska raz­
merja in reševali stanovanjska 
vprašanja delavcev in občanov.

Po novem stanovanjskem zakonu so 
lastniki stanovanj med drugimi tudi 
podjetja, ki so prej imela pravico do 
uporabe teh stanovanj. V Gorenju 
velja dogovor, da so podjetja lastniki 
tistih stanovanj, na katerih so imeli 
stanovanjsko pravico v času uveljavit­
ve zakona njihovi delavci. Lastniki 
stanovanj, v našem primeru podjetja 
Koncema Gorenje, so prevzeli vse 
pravice, dolžnosti in odgovornosti, ki 
izhajajo iz upravljanja s stanovanj­
skim skladom. Za njihovo izvajanje in 
uresničevanje lahko lastniki stanovanj 
oziroma stanovanjskih hiš sklenejo 
pogodbo o upravljanju s pravno ali fi­
zično osebo, ki je registrirana za to 
dejavnost.

Bistvena posebnost tega zakona je, 
da je skrb za urejanje stanovanjskih 
zadev oziroma reševanje stanovanj­
skih vprašanj v pristojnosti posamez­
nika, državljana Republike Slovenije. 
To pomeni, da si mora vsak sam in z 
lastnimi sredstvi ter posojili omogočiti 
ureditev stanovanjskega problema. 
Ob tem je treba poudariti, da je zakon 
bistveno zaščitil dosedanje nosilce 
stanovanjske pravice bodisi s pred­
kupno pravico na dosedanje stano­
vanje bodisi z olajšavami pri odkupu 
stanovanja ali pri najemu za nedolo­
čen čas. Po novem stanovanjskem 
zakonu morajo lastniki stanovanj 
(podjetja) stanovanja najprej ponuditi 
v odkup dosedanjim nosilcem oziro­
ma imetnikom stanovanjske pravice 
in šele nato drugim osebam, vendar 
pod enakimi ali manj ugodnimi pogoji.

Lastnik stanovanja je prav tako dolž­
an prejšnjim imetnikom stanovanjske 
pravice ob ponudbi za odkup stanov­
anja določiti minimum ugodnosti, kot 
so po zakonu:
- 60 odstotkov popusta od vred­

nosti stanovanja za odkup za 
gotovino v enkratnem znesku 
ali

- popust v višini 30 % od vredno­
sti stanovanja, zmanjšane za 
lastninski delež (lastno udelež­
bo) in lastna vlaganja, ki jih je 
imetnik stanovanjske pravice s 
soglasjem lastnika vršil in z nji­
mi povečal vrednost stanovanja 
ali kadar se odloči za obročno 
odplačevanje;

- 10-odstotni polog, ki ga mora 
kupec plačati v 60 dneh po skle­
nitvi pogodbe o obročnem od­
plačilu.

- 20-letno odplačilno dobo, ki se 
lahko, če mesečni pogodbeni 
otrok presega eno tretjino oseb­
nega dohodka kupca, ustrezno 
podaljša;

- kupec lahko sklene kupoprodaj­
no pogodbo na krajši rok in za 
vsako leto skrajšanja roka od­
plačila ima še 1,5 % popusta, ki 
skupaj za vsa leta ne more pre­
segati 28,5 % pogodbene cene 
stanovanja.

Za krajši rok odplačila stanovanja se 
lahko kupec odloči tudi pozneje, po

sklenitvi kupoprodajne pogodbe. Lah­
ko kupoprodajno pogodbo tudi razd­
re, če ne zmore odplačevati obrokov, 
prodajalec pa je potem z "bivšim" 
kupcem dolžan skleniti najemno po­
godbo za nedoločen čas. Seveda se 
lahko dosedanji imetnik stanovanjske 
pravice odloči kar za najem stanov­
anja in z lastnikom stanovanja sklene 
pogodbo o najemu.

Pogodbo o najemu so pravzaprav 
lastniki stanovanj dolžni skleniti z 
vsemi imetniki stanovanjske pravice 
in sicer v roku 6 mesecev.

V dveh letih od uveljavitve tega zako­
na pa bodo nekateri dosedanji imetni­
ki stanovanjske pravice, sedaj najem­
niki, nadalje ostali najemniki za nedo­
ločen čas, nekateri pa bodo morda 
kupci stanovanj. Za nakup stanovanja 
se lahko odločijo tudi prej, če vložijo 
zahtevo za odkup stanovanja, ali se 
na ponudbo lastnika izjavijo za odkup 
in v roku 30 oziroma 60 dni od izjave 
sklenejo z lastnikom kupoprodajno 
pogodbo. Sklenjeno kupoprodajno 
pogodbo lahko kupec stanovanja 
razdre, če ugotovi, da lahko ostanek 
dolga plača v gotovini. Z lastnikom 
lahko tudi sklene pogodbo o najemu 
stanovanja, pri čemer mu lastnik vme 
vplačani delež in obračuna neprofitno 
najemnino, ki bi jo kupec plačeval, če 
bi bil le najemnik. Če lastnik ne vrne 
tega deleža kupcu, le-ta postane so­
lastnik dela stanovanja. S sklenitvijo 
kupoprodajne pogodbe ali najemne 
pogodbe kupec ali najemnik prevza­
me vse pravice in obveznosti, ki mu 
jih nalaga zakon.

če prejšnji imetnik stanovanjske pra­
vice oziroma najemnik v dveh letih po 
uveljavitvi zakona stanovanje izpraz­
ni, mu mora lastnik izplačati 30 % 
vrednosti stanovanja. Enako ugod­
nost ima tudi najemnik, ki najeto sta­
novanje v tem času zamenja za manj­
še, vendar se v tem primeru 30 % od 
vrednosti izračuna na podlagi razlike 
med vrednostmi zamenjanih stano­
vanj. Lastnik lahko zavrne izplačilo 
teh ugodnosti tistemu najemniku, ka­
teremu bi lahko že po prejšnji zako­
nodaji odpovedal stanovanjsko raz­
merje in sicer brez zagotovitve naj­
nujnejših prostorov.

Če dosedanji imetnik stanovanjske 
pravice, to je najemnik, ne izkoristi 
svoje predkupne pravice do stanov­
anja, se zaradi tega njegov položaj iz 
najemnega razmerja ne sme poslab­
šati.

To pomeni, da najemnik lahko ostane 
v tem stanovanju oziroma mu mora 
lastnik priskrbeti drugo primerno sta­
novanje.

Če lastnik najemno pogodbo odpove 
iz krivdnih razlogov, najemniku ni 
dolžan priskrbeti drugega primernega 
stanovanja.

Velja posebej poudariti, da je zakon 
zaščitil najemnike, ki so brez lastne 
krivde zašli v socialno stisko in na­
jemnine ne morejo ali ne morejo v ce­
loti plačevati Tem najemnikom bo 
center za socialno delo oziroma ob­
činski upravni organ po črki zakona 
zagotovil razliko do pogodbeno dolo­
čene najemnine ali pa morda zagoto­
vil najem socialnega stanovanja ter 
ga zavaroval pred odpovedjo najem­
nega razmerja. S kategorijo socialnih 
stanovanj je zakon zaščitil socialno 
ogrožene državljane za čas trajanja te 
stiske, z neprofitnimi najemninami pa 
vse dosedanje imetnike stanovanjske 
pravice.

Dosedanji imetnik stanovanjske pra­
vice oziroma najemnik stanovanja

plačuje lastniku najemnino za nepro­
fitno stanovanje. Neprofitna najemni­
na se oblikuje po metodologiji za obli­
kovanje najemnin v neprofitnih sta­
novanjih.

Imetniki stanovanjske pravice, ki ob 
sklepanju kupoprodajne pogodbe ni­
so državljani Republike Slovenije, 
stanovanja ne morejo odkupiti. Če bi 
bila kupoprodajna pogodba kljub te­
mu sklenjena, je nična.

V tem sestavku smo bolj pojasnili po­

dročje zakona, ki bistveno posega v 
dosedanji položaj stanovalcev oziro­
ma bivšim imetnikom stanovanjske 
pravice določa nov položaj, na kate­
rega lahko vplivajo sami. Teh je v Go­
renju najbrž največ. V prihodnjih šte­
vilkah Informatorja bomo več zapisal' 
o pravicah in dolžnostih kupcev oziro­
ma najemnikov stanovanj, o upravl­
janju s stanovanji Gorenja kot tudi o 
možnostih reševanja stanovanjskih 
problemov delavcev, ki teh niso rešili- 

F.G., J.M.. D.Z.

Borzne novice
Ker seje v zadnjem letu in pol, 
od kar deluje Ljubljanska bor­
za vrednostnih papirjev, pro­
met in trgovanje z vrednostni­
mi papirji zelo razmahnilo, 
smo se odločili, da v našem in­
ternem glasilu tudi zaposlene 
v Koncernu Gorenje tedensko 
obveščamo o dogajanju na 
Ljubljanski borzi vrednostnih 
papirjev. Za uvod velja vseka­
kor pojasniti nekaj pojmov v 
zvezi z uradno tečajnico borze, 
ki jo Ljubljanska borza objavlja 
v dnevnem časopisju in na TV 
vsak naslednji dan po borz­
nem sestanku, da bi tako bral­
cem olajšali zasledovanje gib­
anja tečajev vrednostnih pa­
pirjev.
Tako se tečajnica trenutno deli na 
šest segmentov in sicer: uvrščena ko- 
tacija I, uvrščena kotacija II, prosti trg 
- obveznice, prosti trg — delnice, 
prosti trg - komercialni zapisi in kot 
zadnje opici je na vrednostni papir. V 
istem zaporedju kot so navedeni seg­
menti tečajnice, tudi padajo kriteriji za 
uvrstitev posameznega vrednostnega 
apirja na tečajnico. Namreč, da se 
določen vrednostni papir uvrsti oziro­
ma kotira na Borzi, mora izpolnjevati 
določene kriterije, ki so na primer za 
uvrščeno kotacijo I najstrožji - v ta 
razred se uvrščajo obveznice Repu­
blike Slovenije I. in II. emisije in za 
prosti trg manj strogi.

V tečajnici lahko najdemo tudi podat­
ke o donosu vrednostnega papirja, 
številu in datumu zapadlih kuponov, 
začetnem tečaju, ki je v bistvu enotni 
tečaj predhodnega borznega sestan­
ka, o enotnem tečaju in o tečajih po­
nudbe in [»vpraševanja. Morda velja 
poudariti tudi to, da obveznice in ko­
mercialni zapisi kotirajo v procentih 
od nominalne vrednosti, medtem ko 
delnice kotirajo v absolutnih zneskih, 
to je tolarjih.

Kot že veste, tudi obveznica Gorenja 
kotira na Ljubljanski borzi že vse od 
začetka emisije. Glavne značilnosti te 
obveznice so v kratkem: nominirana 
je v DEM, obrestna mera je 10 %, za­
pade v desetih polletnih obrokih (15. 
januarja in 15. julija). Morda še ena 
od njenih pomembnih značilnosti 
je konvertibilnost obveznice, kar po­
meni da je ta vrednostni papir mogo­
če ob preoblikovanju Koncerna Go­
renje v delniško družbo zamenjati v 
delnico. Tako postane njen imetnik 
tudi solastnik delniške družbe Goren­
je.

Razlog, zaradi katerega se morebitni 
investitor odloča za nakup vrednost­
nega papirja, je lahko različen pri vsa­
kem posamezniku, vendar je osnovni 
moto, da želi vsak, ki vlaga v vred­
nostni papir, vsaj ohraniti realno vred­
nost svojega vložka oziroma vsaj še 
nekaj tega zaslužiti.

Te zahteve pa obveznica Gorenja 
vsekakor izpolnjuje, saj je nominirana 
v DEM, ima relativno visoko obrestno 
mero (saj 10 % na DEM ne izplačuje 
deviznim varčevalcem nobena

Uradna tečajnica Ljubljanske bom 
vrednostnih papirjev, d. d., Ljubljana
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banka), poleg tega je borzni tečaj ob­
veznice Gorenja eden najbolj stabil­
nih. Se enkrat poudarjam, da ne gr® 
zanemariti zgoraj opisane konvertibil­
nosti, kar bo ob reorganizaciji Kon­
cema Gorenje v delniško družbo do­
datno pridobilo na motivu za bodoče 
investitorje. Torej je trenutni trend 
množične prodaje obveznic Gorenja, 
ki ga zasledimo zadnjih štirinajst dni, 
povsem skregan z ekonomsko logiko 
varčevanja in zato še enkrat priporo­
čamo vsem lastnikom teh obveznic, 
naj dobro premislijo, preden se odlo­
čijo za prodajo. Ce pa to kljub vsemu 
želijo storiti, vse interesente obvešča­
mo, da prodajo lahko izvršilo le preko 
pooblaščenih borznih posrednikov 
(Gorenje Finance - Mirko Semolič, 
telefon 856-334 ali 853-231 int. 13»L 
saj je odkup oziroma prevzem na bla­
gajni Gorenja zaključen. Več o doga­
janju na Ljubljanski borzi pa v nas­
lednjem prispevku.

Borzni posrednik
Mirko Semolič

Kultura komuniciranja
Strokovnjakinja za interpersonalno 
komuniciranje Ana Nuša Kneievic 
bo spet med nami.
Osemurno predavanje Kultura pos­
lovnega komuniciranja bo na Herber­
steinu 13. decembra letos, o Zunan­
jem videzu kot kategoriji v stikih z 
ljudmi pa bo v četrtek in petek, 19- 'n 
20. decembra letos.

Ogled opere Netopir
Ogled opere Netopir v ljubljanski 
Operi bo 29. novembra 1991.

ive v Sektorju kulture Gorenja 
tbeni standard, telefon 448. U_ 
L Cena vstoonic ie 700. 560 ali 420

200 sit.
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Se za vaš avlo
^ievanje s 1. strani)

^ avtomobile v celoti pri- 
?%> za tehnični pregled. In ne- 
<adnje, kdor želi, mu avtomo- 
iunaj in znotraj očistijo.
^orju Transporta, kamor so- 
Jviomehanična delavnica, so 
.'skrt|eli za kar najbolj enosta- 
^Prihod z avtomobilom do de­
vice kot tudi izhod s popravlje- 
.^avtomobilom iz varovanega

| Popravilo svojega avtomobila 
1 zainteresirani najprej pokliče- 
lll6lavnico na telefon 852-471 
^ interno 629 ATC I, kjer bo­

s,°vne naloge 
Novembru 1991

Štedilniki 4,600

e,„n, S ’7,oo

i

I
Ej 19 000

Zamrzo C ,0460

Hladilnikibčl ’9°°°

i Keramika
(m2) ,0,000

„4 469

do zvedeli za datum dostave av­
tomobila in kjer bodo najprej dvi­
gnili delovni nalog za popravilo, 
ki bo potem dovolilnica za vstop 
z avtomobilom v tovarniško ob­
močje. Vstopi z avtomobilom za 
popravilo bodo mogoči le z de­
lovnim nalogom, izstopi s po­
pravljenim avtomobilom pa z ra­
čunom popravila ali drugim 
ustreznim dokumentom delavni­
ce in sicer samo na vratarnici pri 
banki. Na tej vratarnici so vozniki 
teh avtomobilov varnostnikom 
dolžni pokazati ustrezen doku­
ment.
Mehaniki te avtomehanične de­
lavnice pa so voznikom pripravl­
jeni pomagati tudi na cesti.

DZ.

Klub popotnikov
Firence ali Budimpešta

Klub popotnikov bo v kratkem za­
čel delovati. Vsi, ki jih to druženje 
zanima, naj se oglasijo v Sektorju 
kulture.

Nameravani izlet v Pariz je prestavl­
jen na marec ali april prihodnje leto. 
takrat načrtovani izlet v Firence pa bo 
še letos. Ce bo več zanimanja, bo iz­
let organiziran v Budimpešto. Odloči­
tev je vaša, popotniki.

Ogled mest, galerij, muzejev bo v pe­
tek in soboto, 29. in 30. novembra 
1991.
Okvirna cena dvodnevnega izleta v 
Firence je 1.500 sit za prevoz, vodiča 
in celotno organizacijo (plačilo 15. de­
cembra 1991), zraven pa mora vsak 
imeti še 85 DEM za prenočišče in 
zajtrk.

Za izlet v Budimpešto pa bi bilo po­
trebnih 1.000 sit za prevoz in celotno 
organizacijo (plačilo 15. decembra 
1991) in 80 DEM za večerjo, prenoči­
tev, zajtrk in kosilo. q p

; Ib ozimnica.
,^dikatih Gorenja, tako v 
,godnih kot neodvisnih, so 
Je delo v zadnjem času 
J®vsem usmerili k nabavi 

in še številnih drugih 
Glede na krizno ob- 

,bolj ali manj pričakova- 
’ Ib ta dejavnost sindikata 
Oljiva.
/^nezni sindikalni zaupniki 
.■(Ožili kar precejšnje brem« 
i ^atrjujejo, jim uspeva dole 
_‘delke dobiti po znatno ni 
,od tistih, ki so v trgovin 
3 sladkor, pralni praš 

piščanci, krompir so 
aJ na listah najrazličnejših

nudb, pridružili pa so se jim še 
sokovi in tudi tehnični izdelki. Kot 
je povedal Janez Sterkuš, eden 
od prizadevnih sindikalnih aktivi­
stov, takšno delo ni najbolj prijet­
no; še več, tu in tam kdo pomisli, 
da imajo od tega celo korist. Ce 
pa jim kdo odobri provizijo, le-to 
nakažejo v blagajno sindikata in 
tako povečajo možnosti za so­
cialne pomoči.
V takšnem stanju si pač prizade­
vajo poskrbeti za delavce po 
vseh najboljših močeh. A hkrati 
so postali pozorni tudi na preko­
merno zadolževanje posameznih 
delavcev, saj se bojijo, da bo to 
delavce pripeljalo še v večje stis­
ke.

H.J.

11.
I
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Srečanje na delovnem mestu

Milan Bokal
Ko pridete v vilo Herberstein 
Gorenja Družbeni standard, 
vas objame neka pritajena to­
plina domačnosti, ki nato ob 
sprejemu gostitelja preraste v 
globoko občutenje prijaznosti 
in zaželenosti.
Sprejel vas bo namreč človek ši­
rokega, lahko rečem osvežilnega 
nasmeha, prijetne moške zunan­
josti in šarma. Čeprav je uprav­
nik vile, je hkrati natakar in 
strežnik gostov, ki mojstrsko obv­
lada obe plati medalje. V njegovi 
drži ni opaziti kaj vsiljenega, ne­
hotenega, odbojnega ali vzviš- 
anega. Nasprotno. Zaiskri tista 
iskrena in prisčrna dobrodošlica. 
Da to ni njegova zaigrana vloga 
gostinskega delavca na vodil­
nem mestu, me je Milan Bokal 
prepričal v odkritem, sprošče­
nem razgovoru. Brez izmikanja 
ali leporečenja je nizal svoje misli 
in poglede na najrazličnejša 
vprašanja glede dela, čeprav so 
bila tudi težka in neprijetna.
Sproščeno je orisal svojo dva­
najstletno delovno pot v gostinst­
vu, od rojstnih Trbovelj do Velen­
ja in vile Herberstein ter vodstve­
nega mesta. Milanovo živo pripo­
vedovanje me je prepričalo, da je 
njegova ljubezen do tega poklica 
iskrena in globoka ne glede na 
težavnost, zahtevnost in prežeče 
nevšečnosti.
Posledice nenehnega "dela na 
nogah, na prepihu, z nenehno 
koncentracijo pozornosti do go­
sta" je mimogrede omenil. V sre­
dišču njegovih misli in hotenj je 
kar najbolj korekten potek dela, 
ki je namenjen zadovoljstvu go­
stov. Zato je lahko Milan bil kriti­
čen tudi do upoštevanja in vred­
notenja tega poklica in dela go­
stinskih delavcev. Iz dvanajstlet­
nih izkušenj ve, da gostinci nikoli 
niso bili ustrezno plačani. Tudi 
njegovi sodelavci niso, čeprav si 
to zaslužijo. Prepričan je, da bo 
treba slej ko prej ljudi plačati po 
delu, po njihovem prispevku k fi­
nančnemu uspehu podjetja.
Po njegovem mnenju bi to bila 
najboljša pot pridobivanja naj­
sposobnejših delavcev. Nad svo­
jimi sodelavci, njihovo pripravl­

jenostjo in delavnostjo se ne mo­
re pritoževati, vendar bi jim takš­
na motivacija veliko pomenila. 
"Pri nas ni tako, da opraviš 8 ur 
in greš domov. Ostati je treba, 
dokler zadnji gost ne zapusti na­
še hiše. Ne glede na utrujenost ali 
lastno počutje moraš ohraniti 
zvrhano mero dobre volje in go­
stoljubja," je dejal Milan, četudi 
pogosto presegajo mesečni 
načrt delovnih ur.
Milan Bokal in njegovi sodelavci: 
6 kuharjev, 5 natakarjev, med 
katerimi je tudi sam, snažilka, re­
ceptor in urejevalec zunanjega 
okolja, kot kaže, dobro krmarijo 
svojo ladjo. Čeprav razmere niso 
mile, imajo dela dovolj. Kot ko­
lektiv so uspešni toliko, da se 
lahko preživijo in da kaj namenijo 
za manjše obnove ali preuredit­
ve. Veliko je zemljišča, na kate­
rem bi, če bi bili prijazni časi, lah­
ko stali razni športni tereni in 
navsezadnje hotel visoke kate­
gorije, ki ga Velenje nima. ško­
da, da ni bilo v boljših časih po­
guma za kaj takega!
Sedaj v vili Herberstein obnavlja­
jo bar, ki bo odprt konec novem­
bra. V njem pa bodo gostom na 
voljo do 2. ure zjutraj, ko bodo 
poskrbeli seveda za večerjo in 
pijačo. V vili so ustanovili tudi 
coctail club Herberstein, katere­
ga člani imajo, kot je dejal Milan, 
ugodnosti pri cenah in v vilo lah­
ko pripeljejo svoje prijatelje. 
Skratka, gredo v korak s sodob­
nimi kuharskimi in sploh gostins­
kimi prijemi, čeprav si zaradi dela 
ne morejo večkrat privoščiti stro­
kovnih seminarjev in ekskurzij.
Imajo barmana, ki s tekmovanj 
vsako leto prinese 1. ali 2. me­
sto. Tudi Milan mi je zaupal re­
cept za poletni osvežilni in zimski 
coctail, vam pa predlagam, da si 
ga privoščite v vili Herberstein.

Dušanka Založnik

Pojasnilo vozačem
Zaradi zadnje podražitve javnega 
avtobusnega prevoza 29. septem­
bra 1991 za približno 15 % se je 
spremenila tudi participacijska os­
nova in sicer z dosedanjih 2,75 sit 
za 1 km na 3,16 sit. S povišanjem 
participacije se je hkrati povišala 
tudi cena prevoza v eno smer pri 
povračilu potnih stroškov posa­
meznika.

To velja do naslednje podražitve jav­
nega prevoza.

Osnova za izračun participacije je: 
3,16 sit x 4 km x 2 = 25,00 (25,28 sit) 
x 22 = 550,00 srt.

To je osnova za delavce, katerih biva­
lišče je od mesta zaposlitve oddalje­

no manj kot 4 km in za to ne prejema­
jo povračila potnih stroškov.
Poudariti moramo, da so kot izhodiš­
če za tak izračun participacije vzeti 
kriteriji kolektivne pogodbe Gorenja 
Gospodinjski aparati in zato velja le 
za delavce tega podjetja.

Organizacija prevozov

Zahvala

Sodelavcem iz Gorenja Kon­
cern iskrena zahvala za pleme­
nito izraženo sočustvovanje 
ob Izgubi mojega dragega oče­
ta.

Adi Miklavc
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Zima 1991/92
Smučišča, zdravilišča, obmorska ponudba
Trije kralj i/G
apartmaji Gorenje 1/6TWC,TV NA 21.12.-4.1. 7.000 SLT

Štuhcev dom 1/2 TWC PP

15.1.-8.2. 
ostali termini
7 dni

7.000 SLT 
5.500 SLT 
3.450 SLT

1/2 TWC PP 10 dni 4.500 SLT
1/2 TWC PP 3 dni 1.500 SLT
1/4-5 THV PP dnevno 400 SLT

■ Otroci do 7. leta starati imajo na penzionske storitve 30 % popusta. Možnost polpenziona! 
'■ V okviru paketa je možno dobiti tudi smučarske vozovnice.

apartmaji Golf 1/2-5 TWC NA 30.11.-28.12. 2.229 SLT
28.12.-4.1. 2.949 SLT
4.1. -25.1. 2.169 SLT
25.1. -8.2. 2.269 SLT
8.2 -28.3. 2.229 SLT

' Otroci do 7 let bivajo brezplačno, razen v terminih 28.12.-4.1. in 25.1.-8.2., otroci do 14 let imajo 
30 % popusta.

" Če v apadmaju bivata le 2 osebi, je doplačilo na osebo 50 %.
Smučarske vozovnice za smučišči Straža in Zatmik: 7 dni - 2.099 SLT, 6 dni - 1.799 SLT, 3 dni - 
899 SLT, 1 dan - 309 SLT.

Bohinj/G

1/2 TWC 
1/3 TWC 
1/4TVVC 
1/5 TWC 
1/6 TWC 
počitniška hišica

7 dni NA 
7 dni NA 
7 dni NA 
7 dni NA 
7 dni NA 
7 dni NA

do 26.12. in po 5.1. 
168 DEM 
231 DEM 
315 DEM 
350 DEM 
455 DEM 
455 DEM

27.12.-4.1. 
203 DEM 
273 DEM 
378 DEM 
420 DEM 
560 DEM 
560 DEM

V Bohinju vam lahko rezerviramo tudi zasebne sobe, ter kapacitete v hotelih Jezero, Zlatorog, de­
pandansah Ukanc, Bellevue, depandansah Savica, Pod Voglom, Ski, Kompas in apadmaje Triglav. 
• Cene so v DEM, plačljive v tolarski protivrednosti po srednjem menjalnem tečaju na dan plačila.

Rogla/G

bungalovi

21.12.-27.12. 25.11.-20.12.
28.12.-3.1. 25.1.-13.3. 4.1.-24.1.

1/2+2 TWC 7 dni NA 567 DEM 511 DEM 406 DEM
1/4+2 TWC 7 dni NA 756 DEM 679 DEM 546 DEM

Cene so v DEM, plačljive v tolarski protivrednosti po srednjem menjalnem tečaju na dan plačila. 
Na Rogli vam lahko rezerviramo tudi kapacitete v hotelu Planja, depandansi Brinje in depandansi 
Jelka.

Bohinjska Blstrica/ST
zasebni apartmaji 21.,28.12.

4.. 25.1.
1.. 22..29.2.

11.,18.1.
8.. 15.2.
7.. 14..21.3.

1/2 TWC NA 154 DEM 133 DEM
1/3 TWC NA 224 DEM 189 DEM
1/4 TWC NA 301 DEM 252 DEM
1/5 TWC NA 364 DEM 308 DEM
1/6TWC NA 434 DEM 364 DEM
1/7 TWC NA 483 DEM 406 DEM
1/8 TWC NA 532 DEM 448 DEM

Cene so v DEM, plačljive v tolarski protivrednosti po srednjem menjalnem tečaju na dan plačila. 
** Možnost vključitve tedenskih smučarskih vozovnic v aranžma.

Tuja smučišča
V Sektorju turizma imamo na voljo veliko najrazličnejših ponudb za smučanje v tujini. Na voljo so ar­
anžmaji v Avstriji: Bad Kleinkircheim, Mokrine - Nassfeld, Osojščica - Geriitzen, Kaprun, Lienz, 
Mallnitz, Zeli am See, St. Jakob, Sillian
Italiji: San Giorgio, Andalo, Kronplatz, Madona di Campiglio, Val Gardena, Canazei 
Francija: Tignes, Avoriaz, Chamoni*, Val Thorens
Ponudba je pisana, prav tako je pisan program, ki ga aranžmaji v teh smučarskih središčih ponujajo. 
Prav zaradi tako pisane palete posameznih aranžmajev v tem katalogu ni, vse informacije pa so na 
voljo pri nas, v Sektorju turizmna.
Vse aranžmaje v tujini bo mogoče odplačati v tolarjih, pri čemer je treba k osnovni ceni prišteti še 
stroške deviznega poslovanja.
Zimska turistična ponudba se šele oblikuje, zato bomo v Sektorju turizma kmalu imeli dodatne inlor- 
jnadje o drugih slovenskih smučiščih (Kranjska Gora, Pohorje, Kanin, Velika planina...).

Moravske toplice

7-dnevni program Ml Ajda "A" 1/2 TWC 3.650 SLT
7 polpenzionov, pregled pri zdravniku, 1 * terapija, 1 x dnevno kopanje v kadeh s termomineralno 
vodo, kopanje v bazenu, jutranja gimnastika
10-dnevni program htl Ajda "A" 1/2TWC 4.950 SLT
10 polpenzionov, pregled pri zdravniku, 1 x terapija, 1 x dnevno kopanje v kadeh s termomineralno
vodo, kopanje v bazenu, jutranja gimnastika
vikend paket htt Ajda "A" 1/2 TWC 1.400 SLT
2 x polni penzion, kopanje v bazenih, 1 x dnevno kopanje v kadeh s termomineralno vodo, jutranja 
gimnastika, 1 x savna
' Cene veljajo do 18. novembra!_____________________________________________________

Radenci/G
Radin A Radin B Terapija B 

7-dnevni bazični program 1/2 TWC PP 6.300 SLT 5.520 SLT 4.575 SLT
10-dnevni bazični program 1/2TWC PP 8.845 SLT 7.765 SLT 6.415 SLT
Bazičnči programi vsebujejo tudi tri termalne terapije, zdravniški pregled in usmerjeno rekreacijo. 
• Jesenski programi še cenejši.
"* Izredni popusti za otroke!

Dolenjske toptice-G

1/2 TWC 
1/2 TWC 
1/2 TWC

november 1991 
PP 1 400 SLT 
PP 4.200 SLT 
PP 6.000 SLT

vikend paket 
7-dnevni paket
t»dnevnipaket 1/2TWC PP 6.000SLT
Paketi vsebujejo poleg penzionskih storitev in kopeli v notranjem kopališču še zdravniški pr^ 
usmerjeno rekreacijo. ^,e
■ Otroci do 7. leta bivajo brezplačno, otroci od 7. do 15. leta pa imajo 50 % popusta na per®01^ 

storitve, če bivajo v sobi s starši.
Sdnevni božični paket (24.12.-29.12.) 1/2 TWC PP 3.250 SLT
Paket vsebuje poleg penzionskih storitev še neomejeno kopanje v pokritem bazenu, pokih®;
let, božični večer po starih običajih, praznično božično kosilo, družabno popoldne za otrok
• Veliki popusti za otroke!
7-dnevni novoletni paket (29.12.-5.1.) 1/2 TWC PP 6.500 SLT &r® ^
Paket vsebuje poleg penzionskih storitev še kopanje, en zdravniški pregled, poldnevni iz /( 
kreacijo, novoletni ples, silvestrsko večerjo. ot ieP® h
■ Otroci do 7. leta imajo program, razen silvestrske večerje, brezplačen. Od 7. do 15. Ietar | 
pust 50 %. Silvestrsko varstvo otrok!
7-dnevni počitniški paket (25.1.-1.2. ali 1.2.-8.2.) 1/2 TWC PP 4.500 SLT g
Poleg penzionskih storitev paket vsebuje še en zdravniški pregled, jutranjo telovadbo, P010" ^
izlet, družabno popoldne za otroke.
• Otroci do 7. leta bivajo brezplačno, od 7. do 15. leta 50 % popusta.
’■ Možnost smučanja!

1.500 S1’ |
Šmarješke toplice, G
vikend oddih 1/2TVVCPP (htl Šmarjeta, ht! Krka, htl Toplice, od 1.200 do

bungalovi) , c '§
7-dnevni oddih 
10-dnevni oddih

1/2 TWC PP _____ _
1/2 TWC PP od 5.500 do 7.5* ||

Paketi vsebujejo poleg penzionskih storitev še ustrezno število terapevtskih storitev, neome" 
panje v pokritih bazenih, usmerjeno rekreacijo, prost vstop na vse hotelske prireditve.
Dodatna ponudba . sn«j
Sektor turizma sodeluje z vsemi slovenskimi naravnimi zdravilišči. Poznamo njihove sPeclvjgglr® I 
njihovo ponudbo. Če želite v Rogaško Slatino, Atomske Toplice, Dobrno, Izlake, Strunjan. <* r j 
bujete dodatne informacije v zvezi z njihovo ponudbo, vam bomo lahko ustregli. j^li j
Vsa zdravilišča so posebej prijazna do upokojencev. Odobravajo jim najrazličnejše popusle- j 
informacije imamo in jih radi posredujemo. [orno |
Kapacitete v slovenskem Primorju bodo prav tako v kratkem na razpolago in z veseljem va 
ponudili božične, novoletne in počitniške kapacitete v Izoli, Piranu in Portorožu.
Nekaj splošnih navodil 1
Popusti: kjer niso posebej navedeni, veljajo splošni popusti za otroke in odrasle osebe na ^ 
ležiščih. Za otroke v apartmajih popustov ni. .gaof .*
Oznake: 1/2 (cena za storitev v dvoposteljni sobi), TWC (soba s tušem in WC), THV (soba s 91
hladno vodo ter etažni WC), PP (polni penzion), POL (polpenzion), NA (najem). 'v
Turistična taksa: plača se v vseh krajih bivanja na prijavnem mestu in je različna. iflosi 
Splošni pogoji in navodila, ki opredeljujejo način prijave, način morebitne odjave, način ko
ale postopke v zvezi s turističnim aranžmajem so na voljo v Sektorju turizma in jih zahtevali ^ 
javi!
Način plačila ^
V Sektorju turizma velja pravilo, da se za način plačila vedno lahko dogovorimo. Že dalj MSTjp|ai* 
čarno različne ugodnosti pri plačilih turističnih aranžmajev, ki jih sklenete pri nas: obročno w 
kreditiranje, plačilo v okviru namenskega varčevanja.
Ob sklenitvi aranžmaja se bomo skupaj odločili za najustreznejše plačilo! ^
Prijave In Informacije , V
Na voljo smo vam vsak dan od 8. do 15. ure v prostorih Sektorja turizma, paviljon ob Paki. žai
nas pokličete na telefona (063) 853 231 (int. 452), (063) 854 676. ^ ifr 6/1
Posebej poudarjamo, da smo odpda turistična agencija in čeprav imamo prostore v varova ^ 
močju Gorenja, smo na voljo vsem, ki jih zanimajo naše usluge in storitve. u0
Pokličite nas, obiščite nas! rn.

M

Rekreacija za košarkarje

V Sektorju rekreacije Gorenja 
Družbeni standard od ponedljka, 4. 
novembra, ponovno organizirajo 
rekreacijsko igranje košarke na os­
novni šoli Veljka Vlahoviča v Ve­
lenju.

___________________________ _____ ^ -ra

Vsak udeleženec bo za celomi® i 
vadbo moral plačati 160 tolan ,e-^$ 
Prijave kot običajno v Sek ^fC 0e| 
kreacije ali po telefonu 428, • „ igj

(ai,
yh
%

Malica
Četrtek
Petek
Ponedeljek

Pečen piščanec, mlinci, solata Pečen piščanec, f^^gtš v 
Mesni sir, francoska solata Mesni sir, francoska so ^ e;

Carski praženec, mlek° ali

Dietna

Torek kompot ■(ron’Pir'

Jota s prekajenim mesom,
jogurt ..
Hrenovke, pražen krompir, Hrenovke, pražen kro,"K )|g( 
dušeno sladko zelje dušeno sladko zelje |a js
Makaroni z mesom, solata Testenine z mesom, s^ jg
Govedina v juhi, pecivo Govedina v juhi, pec|V ^

Zaradi morebitnih težav pri nabavi živil si pridržujemo pravico ~

membe jedilnika.

Sreda
Četrtek

Za nedeljsko družinsko kosilo v hotelu Vesna Gorenja Naravno zdr« |^.ir 
Topolšica vam bodo pripravili In postregli: govejo juho z ribano kas0.

htrnov urozniK, sestavljeno solato m potico. ,l3 r1.
Cena kosila za odraslega je 160 sit in za otroka 110 sit. Še naprej vel ra 
odstotni popust za kopanje in savno. 1

INFORMATOR, list za obveščanje delavcev Gorenja v Velenju ter GorSj^jgiHk^ 
gospodinjski aparati Nazarje. Družbeni organi: Izdajateljski svet. Ureja T^nlAju-. 
odbor - Glavni in odgovorni urednik: Hinko Jerčič. Izhaja tedensko.
7270 izvodov. Grafična priprava, tisk in odprema: Tiskarna Velenje. . fj-jti 'ih« 
prometnega davka po sklepu 421-1/72 z dne 23. 1. 1974. Poštnina pr' P i* 
lenje.
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